C bakertilly

OPPORTUNITES / OPPORTUNITIES

Ce que la plateforme rend possible
What the platform makes possible
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Coopération / Expertise / Développement / Mobilite /
Collaboration Expertise Development Mobility
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Grandir ensemble, tout en restant proches
Growing together, while staying close

Now, for tomorrow .



@ bakertilly

EN BREF / AT A GLANCE

Plus d’opportunités, la méme proximité
More opportunities, the same local connection
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Ce qui évolue / Ce qui reste /
What evolves What stays the same

Plus d’expertise ,

More expertise Vos interlocuteurs
Your contacts

Plus de coopération

More collaboration . Votre ancrage

au Luxembourg

3 o Your local roots

Plus d’opportunités ;

i in Luxembourg
More opportunities
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Now, for tomorrow




@ bakertilly

COORDINATION / COORDINATION

Une coordination
transfrontaliere plus fluide
Smoother cross-border coordination
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Un besoin transfrontalier,

un pilotage clair, une
coordination facilitée
entre pays

Cross-border needs,
clear leadership and
easier coordination
between countries

Now, for tomorrow
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Le méme interlocuteur
au Luxembourg

The same trusted contact
in Luxembourg
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Belgique /
Belgium
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Luxembourg

Votre interlocuteur
de référence

Your trusted
local contact )
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Pays-Bas /
Netherlands
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@ bakertilly

PLATEFORME BAKER TILLY BENELUX

3 pays. 25 bureaux. =~ 1500 collaborateurs
3 countries. 25 offices. ~ 1,500 people
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3

pays /
countries
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25

bureaux /
offices
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~ 1500

collaborateurs /
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Une plateforme commune pour aller plus loin ensemble

One shared platform to go further together

Now, for tomorrow

people




@ pakertilly

COMPLEMENTARITES / COMPLEMENTARITY

Une synergie renforcée

§Eonger synergies z1 500

Plus d’experts collaborateurs /
More specialists people
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Plus de complémentarité
More complementary

expertise
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Plus de perspectives
More perspectives
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Grandir ensemble, tout en restant proches
Growing together, while staying close

Now, for tomorrow





